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رسالة مؤرخة ٨ أيار/مايو ٢٠٠٣ موجهة إلى رئيـس مجلـس الأمـن مـن الممثلـين 
الدائمــين للمملكــة المتحــدة لبريطانيــا العظمــى وأيرلنــدا الشــمالية والولايــــات 

  المتحدة الأمريكية 
تواصـل الولايـات المتحـــدة الأمريكيــة والمملكــة المتحــدة لبريطانيــا العظمــى وأيرلنــدا 
الشمالية والشركاء في التحالف العمل معا لضمان تجريـد العـراق بالكـامل مـن أسـلحة الدمـار 
الشامل ووسائل نقلها وذلك وفقا لقرارات مجلس الأمـن التـابع للأمـم المتحـدة وسـوف تتقيـد 
الدول المشاركة في التحالف بشـكل صـارم بالتزاماـا بموجـب القـانون الـدولي، بمـا فيـها تلـك 
المتعلقـة بالاحتياجـات الإنسـانية الأساسـية للشـعب العراقـي. وسـوف تعمـل مـن أجـل ضمــان 

حماية النفط العراقي واستخدامه لمصلحة الشعب العراقي. 
ولبلـوغ هـذه الأهـداف والوفـاء بالالتزامـــات في الفــترة اللاحقــة لانتــهاء الصــراع في 
العراق، عملت الولايات المتحدة والمملكة المتحدة وشركاء التحالف، وهم يتصرفون في إطـار 
ترتيبات القيادة والسيطرة الحاليـة عـن طريـق قـائد قـوات التحـالف، علـى إنشـاء سـلطة مؤقتـة 
للتحالف تشمل مكتب التعمير وتقديم المساعدة الإنسانية لممارسـة السـلطات الحكوميـة مؤقتـا 
وحسـب الاقتضـاء، ولا سـيما بتوفـير الأمـن والسـماح بتقـديم المعونـة الإنسـانية والقضـاء علــى 

أسلحة الدمار الشامل. 
وسوف تقوم الولايات المتحـدة والمملكـة المتحـدة والشـركاء في التحـالف مـن خـلال 
السـلطة المؤقتـة للتحـالف بجملـة أمـور منـها التكفـل بحفـظ الأمـن داخـل الإدارة المؤقتـة للعــراق 
ومـن أجلـها ويشـمل ذلـك منـع الأعمـال العدائيـة وصيانـة السـلامة الإقليميـــة للعــراق وتــأمين 
حدود العراق والتحفظ على (أ) جميع أسـلحة الدمـار الشـامل في العـراق والقذائـف التسـيارية 
والطائرات بلا طيـار وجميـع نظـم توصيـل الأسـلحة الكيميائيـة والبيولوجيـة والنوويـة الأخـرى 
وإزالتها أو تعطيلها أو جعلها عديمة القدر أو القضـاء عليـها أو تدميرهـا، وكذلـك (ب) جميـع 
عنـاصر برنـامج العـراق لبحـث وتطويـر وتصميـم وتصنيـع وإنتـاج ودعـم وتجميـع ونشـر هـــذه 
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الأسـلحة ونظـم نقلـها والنظـم الفرعيـة والعنـاصر المتصلـة ـا ويشـــمل ذلــك، دون أن يقتصــر 
على، مخزونات العوامل الكيميائية والبيولوجية والمـواد المسـتخدمة في الأسـلحة النوويـة والمـواد 
الأخرى المتصلة ا والتكنولوجيا والمعدات والمرافق والملكية الفكرية الـتي اسـتخدمت في تلـك 
البرامج أو يمكن أن تساهم فيـها؛ بالتشـاور مـع المنظمـات الدوليـة ذات الصلـة وتيسـير العـودة 
المنظمة والطوعية للاجئين والمشـردين وحفـظ النظـام والقـانون المدنيـين بوسـائل منـها تشـجيع 
الجهود الدولية الرامية إلى إعادة بناء القـدرات لـدى قـوة الشـرطة المدنيـة العراقيـة وإزالـة جميـع 
الهيـاكل الأساسـية والمـوارد المتاحـة للإرهـاب داخـل العـراق والعمـل علـى حرمـــان الإرهــابيين 
ـــن؛ ودعــم وتنســيق أنشــطة إزالــة الألغــام  واموعـات الإرهابيـة مـن الحصـول علـى مـلاذ آم
والأنشـطة المتصلـة ـا؛ وتعزيـز المسـاءلة عـن الجرائـم والفظـــائع الــتي ارتكبــها النظــام العراقــي 
السـابق؛ وتـولي الســـلطة المباشــرة في المؤسســات العراقيــة المســؤولية عــن المســائل العســكرية 
والأمنية والعمل، حسـب الاقتضـاء، مـن أجـل تجريـد تلـك المؤسسـات مـن الأسـلحة وتسـريح 
أفرادهـا والسـيطرة عليـها وقيادـا وإعـادة تشـكيلها، وعـدم الاعـتراف ــا أو إعــادة تنظيمــها 
بحيث لا تشكل بعد ذلك ديــدا للشـعب العراقـي أو السـلام والأمـن الدوليـين، ولكـن يكـون 

بمقدورها الدفاع عن سيادة العراق وسلامته الإقليمية. 
وتـدرك الولايـات المتحـدة والمملكـة المتحـــدة والشــركاء في التحــالف الحاجــة الملحــة 
لتهيئة بيئة يستطيع فيها الشعب العراقي أن يقرر مستقبله السياسي بحريــة. وتحقيقـا لهـذه الغايـة 
تعمل الولايات المتحدة والمملكة المتحدة والشركاء في التحالف على تيسير الجهود الـتي يبذلهـا 
الشـعب العراقـي في سـبيل اتخـاذه للخطـوات الأولى لتشـكيل حكومـة تمثيليـة تسـتند إلى ســيادة 
القانون وتتيح الحريات الأساسية والحماية والعدالة المتساوية بموجب القـانون للشـعب العراقـي 
دون اعتبـار للانتمـاء العرقـي أو الديـن أو نـوع الجنـس، وتسـاعد الولايـات المتحـــدة والمملكــة 
المتحـدة والشـركاء في التحـالف علـى إنشـاء مؤسسـات تمثيليـة للحكومـة وتعمـل علـــى إنشــاء 
إدارة مسؤولة للقطاع المالي العراقي وتوفير الإغاثة الإنسانية والإصـلاح الاقتصـادي والتشـغيل 
الشفاف للهياكل الأساسية والموارد الطبيعيـة العراقيـة وإصلاحـها، ومـن أجـل النقـل التدريجـي 
للمسـؤوليات الإداريـة إلى هـذه المؤسسـات الحكوميـة التمثيليـة حسـب الاقتضـاء. وهدفنـا هــو 

نقل المسؤولية عن الإدارة إلى السلطات التمثيلية العراقية في أقرب وقت ممكن. 
وللأمم المتحدة دور حيوي تقـوم بـه في تقـديم الإغاثـة الإنسـانية ودعـم تعمـير العـراق 
والمساعدة في تشكيل سلطة عراقية انتقالية. والولايات المتحدة والمملكة المتحـدة والشـركاء في 
التحـالف مسـتعدون للعمـل عـن كثـب مـع ممثلـي الأمـم المتحـدة ووكالاـــا المتخصصــة وهــم 
يتطلعون إلى تعيين منسق خاص من جانب الأمين العام. وترحب أيضا بدعم ومساهمة الـدول 
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الأعضاء والمنظمات الدولية والإقليمية والكيانات الأخـرى في إطـار ترتيبـات التنسـيق الملائمـة 
مع السلطة المؤقتة للتحالف. 

وسنغدو ممتنين لو تفضلتم بتعميم هذه الرسالة بوصفها وثيقة من وثائق مجلس الأمن. 
(توقيع) جيريمي غرينستوك 
الممثل الدائم للمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى 
وأيرلندا الشمالية لدى الأمم المتحدة 
 
(توقيع) جون د. نيغروبونتي 
الممثل الدائم للولايات المتحدة الأمريكية 
لدى الأمم المتحدة 

 


